OR--

£ EXPERT

b
1
il
i
at
45
i

| B

Booklet available in English on

Heft in deutscher Sprache erhéltlich auf
Livret disponible en francais sur

Libretto disponibile in italiano su

Folleto disponible en espaiiol en

Folheto disponivel em portugués em

A flzet magyarul ezen a honlapon olvashaté:
Buklets latviedu valoda pieejams vietn&

W IRFA, HHH

g Py By oy g

e B

&

=i gy

Vestas.

vestas.com






Building Up
Wind Power

At the LEGO Group, we want to make a positive impact
on the world around us. We have committed to making
all LEGO® bricks using sustainable materials by 2030
via our Planet Promise, our roadmap to achieving our
sustainability goals. Through investments in wind power
we have achieved our ambition to balance 100% of the
energy we use to make LEGO bricks with energy from
renewable sources.

This is why the launch of this wind turbine model is very
important to us. Developed in close collaboration with
Vestas, the global front-runner in sustainable wind en-
ergy, this is also the first Creator Expert model to include
LEGO elements from sustainably sourced, plant-based
plastic.

So we like to think that this LEGO Vestas Wind Turbine
is a small tribute to the innovators of the past and the
builders of tomorrow. It’s a desktop-sized representation
of not only Vestas’ technological innovation, but also of
the power and potential of sustainability, commitment
and collaboration.

In this booklet, we've included some facts about wind
energy and our LEGO initiatives focused on sustainability.
Find out more about our sustainability commitment at
LEGO.com/responsibility-story.

We hope you enjoy building this model as much as we
have enjoyed developing it!




In the late 1970s during what's now known as the second
oil crisis, a small number of engineers were hard at work
in a little factory in Western Jutland. The work was car-
ried out in secret, not because they knew their work
would change how the world was powered in the future,
but because very few believed in their idea. That idea,
to harness the power of the wind to produce sustainable
energy, was in fact very far from the primary product of
their company, Vestas, at the time: kitchen appliances
and agricultural machinery.

But the engineers were persistent, and through imagination,
experimentation, commitment and collaboration, they
and Vestas endeavoured to make their unbelievable idea
believable. And so, after several failed attempts, Vestas
installed its first wind turbine in 1979 based on the three-
bladed design that today still dominates wind energy
and is referred to as “the Danish concept”.

Since then, both Vestas and wind energy have evolved
tremendously together. While Vestas' first wind turbine had
a rotor diameter of 32 ft. (10m) and a capacity of 30 kW,
today’s turbines are several hundred times more powerful,
with rotors of more than 492 ft. (150m) in diameter. During
this time, wind turbines have gone from being an experi-
ment in a windy part of Denmark to becoming the cheap-
est source of electricity in markets all over the world.

Today, Vestas and wind energy have changed the global
energy landscape, and as the leader within sustainable
energy, Vestas has pioneered wind energy in all parts

of the world. Wind energy and other sustainable energy
sources are overtaking traditional energy sources, and
Vestas continues to develop the solutions that will ensure
a healthy world for future generations. The journey has just
begun, and the imagination, experimentation, collaboration
and commitment to the unbelievable that brought the
first wind turbines to life, continues to drive Vestas and
sustainable energy forward.

About Vestas

Founded in Denmark in the late 19th century,
Vestas drives the green transition forward as the
world |leader in sustainable energy solutions. We
design, manufacture, install, and service wind
turbines on six continents and have pioneered
wind energy in more countries than anyone else.
Today, wind energy powers 170 million homes, and
as the world continues the transition to sustainable
energy, Vestas leads innovation that combines
wind energy with other energy sources to ensure
a clean, stable energy supply for everyone.









Why Wind Power?

Tomorrow’s energy needs are foreseeable and they will
impact all aspects of life. But as energy consumption

soars, how will we meet this demand? Fossil fuels are a
finite resource that will gradually disappear. The natural
replacement is sweeping freely around the Earth. Wind.

It's renewable, predictable, fast to install, clean and cheap.

A wind turbine produces energy, pure and simple, and
is already today the cheapest source of energy in many
countries. And unlike oil, natural gas and other non-
renewable materials, the price of wind is predictable,
stable, and free in every currency.

Wind energy produces no CO,, no other greenhouse
gases and doesn't consume water, a scarce resource in
itself. In fact, a wind turbine can generate 25 to 50 times
more energy than it uses in its entire lifecycle, and it is
only responsible for emission of around one percent of
CO, compared to a conventional coal power plant.

Wind knows no limits, nor does it recognize national
boundaries. It’'s an unlimited form of energy, and it’s found
freely in countries with even the poorest natural resources.
Wherever it blows, it can bring jobs to support the local
economy while lowering dependence on energy imports.




How does it all work?

Wind Energy Basics

Like all other weather and climate occurrences on the planet,
wind stems from the sun. When the sun unevenly heats the
irregular surface of the Earth’s atmosphere as it rotates, wind
is created. The motion energy caused by the movement
of air over the Earth’s terrain is called wind flow.

Wind power uses the Earth’s atmosphere’s natural
airflows to produce electricity. To do so, the wind turbine
blades capture the wind’s kinetic energy, which makes
the rotor spin, creating mechanical energy. The rotor
turns an internal shaft, which is connected to the gearbox,
which again changes the rotations from low-speed to
high-speed. The high-speed shaft is connected to the
generator, which creates electricity.

HIGH-SPEED
SHAFT

Each wind turbine is designed for different wind
conditions, and wind turbines are carefully positioned
based on numerous factors such as average wind
speeds, landscape and turbulence. By choosing the
right location and the right turbine for each site, wind
turbines harness energy in the most efficient way.

Once generated by the wind turbine, the electricity is
transmitted through underground cables called the
transmission line to a grid substation where the voltage
is adapted and connected to the grid. From there, the
electricity travels through cables into our homes.

LOW-SPEED
SHAFT

GEAR BOX




This particular element is found in the LEGO® Vestas Wind Turbine.

Plants from Plants

The Vestas Wind Turbine features LEGO® tree elements
made from plant-based plastic. Moving forward, LEGO
botanical elements such as leaves, bushes and trees
will all be made from this plant-based plastic, as part of
our commitment to using sustainable materials in core
products by 2030 and in packaging by 2025.

Find out more at LEGO.com/responsibility-story

These new LEGO plant-based elements are derived from
sugarcane. The material is identical to the plastic used in
older bricks, but is produced from sustainable sources.
As always, any two LEGO bricks can fit together — even if
they are made from different materials, decades apart.
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LEGO® Planet Promise

- Making It Rea

As part of our mission, we have made a Planet Promise,
built on the idea of leaving a positive impact on the
world and future generations. Our biggest contribution
to society is to inspire learning through play and help
children realize their full potential. We strive to do so
while safeguarding natural resources and minimizing our
environmental impact.

.of the packaging

for LEGO® sets is
recyclable, sustainably
sourced and certified
by the FSC

.from Advent Calendar sets
saved from going to the
landfill by replacing them
with recyclable paper-pulp
trays starting 2017

1 million

plastic trays

Wind Power Propels the LEGO Group

In 2017, we achieved our ambition to balance 100% of

the energy we used to make LEGO® bricks with energy
from renewable sources, three years ahead of schedule.
Since 2012, the LEGO Group’s parent company, KIRKBI A/S,
has invested in the development of more than 160 mega-
watts of renewable energy generation, including wind
farms in Germany and the UK.

Find out more at LEGO.com/responsibility-story

To achieve this, we:

+ Work to reduce CO, emissions in our operations and
supply chain

* Invest in renewable energy and sustainable materials

+ Work to reduce and recycle waste, and

« Inspire children to imagine sustainable solutions to
important environmental challenges.

.reduction of the
average size of a
LEGO® box since 2014

14%

.saved every year in
transport efficiency
due to box size
reduction

3,000

truckloads

7,000

tonnes

The total energy output from investments in renewables
is now greater than the energy consumed at all LEGO
factories, stores and offices.









+150 households

Can powered every year, with the

current electricity consumption in Europe,
with only one V29-225 kW Vestas wind turbine.

The hub of the Vestas V90-2.0™ turbine is approximately the The length of the blades of the Vestas V29-225 kW turbine is
same height, 314 ft. (96m), as the top tip of Big Ben in London. 6 ft. (2m) longer than a London double-decker bus.
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EN
Save this leaflet because it contains
important information.

Important information about batteries

Never use different types of batteries together,
or a combination of old and new batteries.
Always remove the batteries if the product

is not to be used for a long time or if the
batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use batteries of the type
recommended, or a corresponding type. Insert
the batteries so that the poles are correctly
positioned. Rechargeable batteries must be
recharged using the correct battery charger
under the supervision of an adult. You cannot
recharge batteries while they are still in the
product, and you must never try to do so.
Never attempt to recharge non-rechargeable
batteries. Never short-circuit the battery
holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedlich Arten
von Batterien oder alte und neue gleichzeitig.
Nehmen Sie stets die Batterien heraus,

wenn mit dem Modell langere Zeit nicht
gespielt wird oder wenn die Batterien leer
sind. Verwenden Sie niemals beschadigte
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich
empfohlene bzw. geeignete Batterien. Achten
Sie beim Einsetzen der Batterien auf die
richtige Polung. Wiederaufladbare Batterien
sollten mit einem geeigneten Ladegeréat
aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines
Erwachsenen. Wiederaufladbare Batterien
kénnen und sollten niemals aufgeladen
werden, wahrend sie sich im Modell befinden.
Versuchen Sie unter keinen Umstanden,
,hormale“ Batterien wieder aufzuladen.
SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents
types de piles, ou de piles neuves et de piles
anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les
piles si le produit n'est pas utilisé durant une
période prolongée ou si les piles sont vides.
Ne jamais utiliser de piles endommageées.
Utiliser uniguement des piles du type
recommandé ou d'un type équivalent. En
insérant les piles, respecter scrupuleusement
le sens d'orientation des poles (+/-). Les piles
rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous
la surveillance d'un adulte. Il est impossible de
recharger les piles quand elles sont installées
dans le produit. Ne jamais tenter de le faire.
Ne jamais essayer de recharger des piles
non-rechar- geables. Ne jamais court-circuiter
le compartiment des piles.

oV
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Salvare questo foglio perché contiene
importanti informazioni.

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporanea- mente
batterie di tipo diverso o batterie nuove e
usate insieme. Rimuovere sempre le batterie
qualora il prodotto non venga utilizzato per
periodi prolungati, oppure se le batterie
sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Usare esclusivamente batterie
del tipo raccomandato o un equivalente.
Inserire le batterie avendo cura che la loro
polarita sia corretta. Le batterie ricaricabili
vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo
idoneo e con la supervisione di un adulto.
Non & possibile e non bisogna mai tentare
di ricaricare le batterie mentre queste sono
inserite nel prodotto. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non
cortocircuitare mai il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen
Gebruik nooit verschillende soorten of een
combinatie van oude en nieuwe batterijen
tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als
je het product lange tijd niet wilt gebruiken

of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik uitsluitend
batterijen van het aanbevolen type of een
overeenkomstig type. Plaats de batterijen
met de polen in de juiste richting. Oplaadbare
batterijen moeten in een voor dit doel
bestemde oplader en onder toezicht van

een volwassene opnieuw worden opgeladen.
Oplaadbare batterijen kunnen niet worden
opgeladen terwijl ze zich nog in het product
bevinden en dit mag ook nooit worden
geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadbare
batterijen opnieuw op te laden. Laat de
batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacion importante acerca de las pilas
No use pilas de diferentes tipos ni pilas
nuevas y antiguas para alimentar el producto.
Extraiga las pilas del producto si este va

a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han
agotado. No use pilas dafiadas. Use sdlo pilas
del tipo recomendado u otro equivalente.
Inserte las pilas de modo que los polos
queden situados en las posiciones correctas.
La carga de pilas recargables debe tener
lugar empleando un cargador apropiado y
bajo la supervision de un adulto. Las pilas
recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto;

no intente hacerlo. No trate de cargar

pilas no recargables. No cortocircuite el
compartimento de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen
eller en kombination af gamle og nye batterier.
Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke

skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne er
flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug
kun den anbefalede type batterier eller en
tilsvarende type. Seet batterierne i, s& polerne
vender den rigtige vej. Genopladelige batterier
skal oplades i den rigtige batterioplader.
Batterierne skal saettes i opladeren under
opsyn af en voksen. Batterierne kan ikke
oplades, mens de stadig sidder i produktet,
og man ma aldrig forsege at gere det.

Forsgg aldrig at oplade ikke-genopladelige
batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhl6dur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna
samtimis, né nyjar og eldri rafhl6dur
samtimis. Ef ekki & ad nota teekid i lengri
tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar
skal fjarleegja rafhlodurnar. Aldrei skal nota
rafhlédur sem hafa skemmst. Adeins skal
nota rafhlodur af peirri gerd sem meelt er
med, eda samsvarandi gerd. Setja skal
rafhlédurnar i pannig ad +- og -skaut peirra
snui rétt. Endurhladanlegar rafhl6dur skal
endurhlada med réttu hledsluteeki undir
eftirliti fullordinna. Rafhlédur er ekki haegt ad
endurhlada @ medan peer eru enn i vérunni
og pad ma aldrei reyna ad gera pad. Aldrei
skal reyna ad endurhlada rafhl6dur sem ekki
eru endurhladan -legar. Aldrei zetti ad valda
skammbhlaupi i rafhl6duhdlfinu.

Fl

Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja
yhdessa. Ala mydskaan kayta samassa
laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja.
Poista paristot tuotteesta aina, kun se on
pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ala koskaan kayta viallisia
paristoja. Kayta vain tuotteessa suositeltuja
tai vastaavantyyppisié paristoja. Aseta
paristot siten, ettd navat osoittavat oikeaan
suuntaan. Ladattavat paristot on ladattava
oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.
Ne on poistettava tuotteesta lataamisen
ajaksi. Ala koskaan yrité ladata paristoja, joita
ei ole tarkoitettu ladattaviksi. Al& koskaan
aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla.

15
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt,
och inte heller en kombination av gamla

och nya batterier. Ta alltid ur batterierna

om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut.
Anvand aldrig skadade batterier. Anvand bara
batterier av den typ som rekommenderas,
eller av en motsvarande typ. Satt i

batterierna sa att polerna hamnar i ratt lage.
Laddningsbara batterier maste laddas med
rétt slags batteriladdare och under en vuxens
overinseende. Du kan inte ladda batterierna
medan de fortfarande sitter i produkten, och
du far heller aldrig férséka géra det. Forsok
aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og
heller aldri gamle og nye batterier sammen.
Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke

skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriene
er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
kun anbefalt type batterier eller tilsvarende
type. Sett inn batteriene med polene vendt
riktig vei. Oppladbare batterier skal lades opp
med riktig batterilader, under overoppsyn

av en voksen. Det er ikke mulig & lade opp
batteriene mens de fremdeles er i produktet,
og du ma aldri forseke & gjere det. Forsek aldri
a lade opp ikke-oppladbare batterier. Kortslutt
aldri batteriholderen.

PT
Guardar este folheto por conter informagoes
importantes.

Informacao importante sobre as pilhas
Nunca use diferentes tipos de pilhas em
simultaneo, ou uma combinacéo de pilhas
usadas e novas. Retire sempre as pilhas

se o produto néo for usado durante muito
tempo ou se as pilhas ja ndo tiverem carga.
Nunca use pilhas danificadas. Use apenas
pilhas do tipo recomendado ou de um

tipo correspondente. Insira as pilhas de
forma a que os pdlos fiquem corretamente
posicionados. As pilhas recarregaveis devem
ser recarregadas com o carregador de
pilhas correto e sob a superviséo de um adulto.
Nao pode recarregar as pilhas enquanto as
mesmas se encontram colocadas no produto
e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca tente
recarregar pilhas nao recarregaveis. Nunca
deixe o compartimento das pilhas entrar em
curto-circuito.

EL

INpavTikEG MANPOPOPIES Yia TIG PITaTapieg
MnV XpNGOIUOTIOIEITE TIOTE SIAPOPETIKOUG TUTTOUC
pmataptwv padi kat pnv ouvduadlete maAiég Kat
KAWVOUPYIEG UMTaTApIES. AQAIPEITE TTAVTA TIG
pmatapieg av Sev OKOTIEVETE VA XPNOIUOTIONOETE
TO TIPOIOV YIa APKETO KAIPO 1) AV Ol UmaTtapieg
£xouv adeldoEL. MOTE unv XpNOIUOTIOIEITE
pmatapieg mou éxouv pBopEC. Xpnotpomnoleite Hovo
HITaTapieg Tou CUVIOTWHEVOU TUTTOU 1 KAmolou
avTioTolXou TUTTOU. TOTTOBETHOTE TIG UMATAPIEG PE
Toug mMOAouG oTn owaoTr Béon. Ot
EMAVOPOPTI{OUEVES UMTATAPIES TIPETEL VA
emavagpopTifovTal XpnoIHOTOIWVTAG TO CWOTO
POPTIOTH PMATAPIWV LTTO TNV EMPBAEYN evnAikou.
Agv UMOPEITE VA EMAVAPOPTIOETE TIG UMATAPIEG
otav auTég BpiokovTal pEca oTo TTPOIoV Kal Sev
TIPEMEL TTOTE VAl SOKIUACETE KATL TETOL0. MV
ETTXEIPNOETE TTOTE VO EMAVAPOPTIOETE N
enavapopTI(OpEVES Pmatapieg. MoTé pnv
BPAXUKUKAWVETE TN BKN TWV PIaTapIwy.
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TRV ICRAISEESEA
REBZATOBEMPENEMZRE TREAL
BUWTEE W Rz REFEEALENEEY
BHINfcLER BMELTERINL T
TV ARERDHZEMIS #ERICEALENTS
EEVHERENTNB RS TEIEHBLTL
22T DB MELSEALTLEN. BE%E
HELTEBEELLBEICANTIREWNTE
BABMII REEICRTEE5O L CEYGT
TLIEE W Bt Z R mDF
ICONEEREBI B LIRS TS
U BER TG WEMIEHENICFTEBLE W T
FEEW BRIV %Y a— FERBENTREL,
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Heob6 VH$op

06 anemeHTax nuTaHuA

HW B KOEM cnyyae He vcronbayiTe
OAHOBPEMEHHO 3NEMEHTbI MUTaHNA Pa3NNYHBIX
TUMNOB, & TaKXXE SNEMEHTbI NMUTaHUA C

pasHbIM CPOKOM roAHOCTW. B obAzaTensHoOM
nopAAKE BbIHVMAaNTE SNEMEHTbI MUTaHWUA

13 TEPMUHANOB B CNy4ae, ECNW Bbl HE
nonb3yeTech NPUBOPoM B TEYEHME AONFOro
BpeMeHw, NMbo B Cnyyae, eCnv B dNeMeHTax
NUTaHWA 3aKOHYMNCA 3apAA. HY B koem
Cny4ae He UCMOoNb3YNTe MOBPEXAEHHbIE
SNEMEHTbI MUTaHWA. VICMoNb3yINTe TONLKO
PEKOMeHAYEeMble 3NeMEHTbI NUTaHWA NBO
SNEMEHTBI MUTaHWA COOTBETCTBYIOLLEro TUNa.
YCTaHOBWTE SNEMEHTbI NUTaHUA, cobnopan
yKa3aHHyto MONAPHOCTb. AKKYMYNATOPHbIE
3NEeMEHTbI MUTaHWA AONKHBI MOA3APAXKATHLCA
B COOTBETCTBYIOLEM 3aPAAHOM YCTPONCTBE
nop HabnoaeHem B3poCnoro. Hu B koem
Cnyyae He nbiTaiiTech NOA3APAXaTL SNEMEHTI
nNUTaHuA, HaxoAALLMecA B Npubope. Hu B

KOEM CNnyyae He MbiTalTech MoA3apAXaTh
HenepesapAxaemble SNEMEHTbI MUTaHWA. Hu B
KOEM CNnyyae He MbiTalTech 3aMKHyTh Monca
B YCTPOMCTBE ANA SNEMEHTOB NUTaHUA.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych
rodzajéw baterii ani stosowac¢ réwnoczesnie
starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest
uzywany przez dtuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyja¢ baterie. Nigdy
nie nalezy stosowac uszkodzonych baterii.
Nalezy stosowac wytacznie zalecany rodzaj
baterii lub rodzaj mu odpowiadajacy. Przy
wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na
wiasciwe potozenie biegunéw. Baterie
akumulatorowe nalezy tadowac w odpowiedniej
tadowarce pod nadzorem osoby dorostej. Nie
mozna natadowac baterii bez wyjecia ich z
produktu i nigdy nie nalezy tego prébowac.
Nigdy nie nalezy prébowac tadowania

baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy
doprowadza¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.

cz

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy
baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu
pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte
poskozené baterie. Pouzivejte pouze
doporuc¢ené nebo odpovidajici typy baterii.
Baterie instalujte se spravnou orientaci polt.
Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné
nabije¢ce pod dohledem dospélé osoby.
Nabijitelné baterie nelze nabijet, jsou-li
umistény ve vyrobku, a nesmite se o to ani
pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte
kontakty v prostoru pro baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy

batérii ani nekombinujte staré batérie s
novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa batérie
vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené

batérie. Pouzivajte jen odporu¢ané alebo
zodpovedaijlce typy batérii. Batérie vkladajte
so spravnou orientaciou polov. Nabijatelné
batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke
pod dozorom dospelej osoby. Nabijatelné
batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestnené
vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani pokusat.
Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie
su nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v
priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrél

Soha ne hasznaljon kulénb6zé tipusu
elemeket, illetve ne hasznaljon vegyesen Uj
és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az
elemeket, ha a késziiléket elére lathatéan
hosszabb ideig nem fogjék hasznalni,

vagy ha az elemek lemeriiltek. Soha ne
hasznaljon megrongaldédott elemeket. Csak
az ajanlott tipusy, vagy annak megfelelé
elemet hasznéljon. Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfeleléen.
Az akkumul&torokat csak a megfelel6
akkumulator- toltével szabad feltolteni, felnétt
felugyelete mellett. Az akkumula- torokat
nem lehet feltdlteni, ha azok a készulékben
vannak. Ezt meg sem szabad prébalni. Soha
ne probalja meg feltélteni a nem tolthetd
elemeket. Soha ne hozzon Iétre révidzarlatot
az elemtarto kivezetésein.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo 6aTapeitkn
Hikonn He BUKOPUCTOBYITE OAHOYACHO
HaTapeiku pisHux Tvnis abo Hatapeiiku 3
pi3H“M TepMiHOM npuaaTHoCTi. OBOB'A3KOBO
BUnyyaiTe batapelikv 3 npunaay, AKLO
NOBro He KOPUCTyeTeCh HIM, abo AKILO

B BaTapeiikax BXe CKiHUMBCA 3apAA.

Hikonu He BUKOPUCTOBYINTE MOLIKOAXKEHI
baTapenkun. BukopucTtosyite batapeiiku
nuie pekomMeHaoBaHoro abo BianosiAHOro
Tuny. BctaBnAnte BaTtapelikv, BpaxoBytoun
3anaHy NONAPHICTL. AKyMynATOPHI BaTapeiikn
MOBUHHI 3apAAXAaTUCh Y BiAMOBIAHOMY
3apAAHOMY NPUNaAI MiA HarNAAOM AOPOCNOrO.
B 6ynb-AKOMY BUNaAKy He HamaraiTeca
nin3apAANTY BaTapeinku, Wo 3HaXOAATLCA

B npunapi. B Byab-AKomy BUnanky He
HamarainTeca nipsapaauTy 6atapeiku, Wwo
He nianAratoTb nin3apAaLi. B Byab-Akomy
BUMaAKY HE HamaranTeca 3pobuTtn KopoTke
3amMvkaHHA B Npunapi AnA BaTapeit.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razlicite vrste baterija
zajedno, isto tako ni kombinaciju starih i novih
baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nece$
koristiti proizvod ili ako su one potrosene.
Nikada nemoj koristiti oStecene baterije. Koristi
samo preporucenu vrstu ili odgovarajucu

vrstu baterija. Umetni baterije pazeci da dobro
okrenes polove. Akumulatorske se baterije
moraju puniti uz pomo¢ propisanog punjac¢a

i uz nadzor odrasle osobe. Baterije se ne

smiju puniti dok su jo$ u proizvodu i to nikada
nemoj pokusavati. Nikada ne pokusavaj puniti
baterije koje nisu predvidene za punjenje.
Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxckHe MHOf je o baTepuj;

Hnkana He KopuCTUTE pas3nuynTe TUNnose
batepuja 3ajeAHO HATU KOMBUHALIMy cTapux
1 HoBux BaTepuja. YBek nssapute batepuje
yKONvKo npousson HeheTe ayxe speve
KOPVCTUTW UNN YKONMKO Cy BaTepuje npasHe.
Huvkana He kopuctuTe owTteheHe batepuje.
Ynotpebr-asajte camo npenopyyeHn Tvn
6atepuja unm onrosapajyhy sameny. Ctasute
baTepuje Tako Aa Cy NONOBU NPaBUNHO
nosuumoHncaHu. batepuje Ha nyretbe ce
Mopajy nyH1TV oarosapajyhim nyrsayem noa,
Hansopom oapacnor nuua. Huje moryhe
nyHuTn Batepuje AoK Cy y npoussoay U
HUKaj He MokyliasajTe Aa paauTe To. Hukana
He nokyluasajTe Aa nyHUTe 6aTepuje Koje He
Mory Aa ce nyHe. Hukapa He nsasvisajte
KpaTak cnoj y kyhuwty 3a 6atepuje.

MK

BaxcHu uHpopmauuu 3a 6atepuute
Hukoral He KopucTeTe pPasnVyHY TUMOBY
6aTepun 3aenHO 1N KoMBKHauUmja o cTapu
1 HoBY H6aTepuu. Cekorall oTCTpaHyBajTe
rv 6aTepunTe AOKONKY HE ro KOPUCTUTE
NPOV3BOAOT MOAONTO BPEME WUNU AOKONKY
ce noTpowune. H1uKorauw He KopucTete
owTeTeHu 6aTepun. KopnucteTe rm camo
npenopayaHuTte 6atepun unu Gatepun on
coonBeTeH TUN. BueTtHeTe rn 6atepunte
Taka WTO TOYHO Ke Il HaMECTUTE MONOBUTE.
BaTepunTe Ha NonHewe Mopa Aa ce NonHaT
CO COOABETHMOT MONHAY NOA HAA30P Ha
BO3PAacHO nuue. He Moxe pa rvi nonHuTe
baTepunTe noAEKa CE ywTe ce HaoraaT BO
NPOM3BOAOT W HUKOTalll He CMeeTe Aa ro
npaBuTe Toa. Hukorau He obuaysajTe ce

Aa rv nonHuTe H6atepunTte 3a eAHOKPaTHA
ynoTpeba. Hukorauw He NnpeansBuKyBajTe
KpaToK CMoj Ha ApXayoT 3a baTepum.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij
ali kombinacije starih in novih baterij. Vedno
odstranite baterije, Ce izdelka dlje ¢asa ne
boste uporabljali ali ¢e so iztroSene. Nikoli ne
uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte
le baterije priporo¢enega ali ustreznega

tipa. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilno obrnjeni. Akumulatorske baterije

je treba polniti s pravim polnilnikom pod
nadzorom odrasle osebe. Akumulatorskih
baterij ni mogoce polniti, dokler so se v
izdelku. Tega tudi ne smete poskusati.

Nikoli ne poskusaijte polniti baterij, ki niso
akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za baterije ne
boste spravili v kratek stik.

RO

Informatji importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite
de baterii, sau o combinatie de baterii vechi
si noi. Indepartatj intotdeauna bateriile daca
produsul nu este folosit timp indelungat

sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositj
niciodata baterii deteriorate. Folositi numai
baterii de tipul recomandat, sau un tip
corespunzator. Introducetj bateriile astfel
ca polii sa fie pozitionati corect. Bateriile
reincarcabile trebuie reincarcate utilizand
incarcatorul corect sub supravegherea unui
adult. Nu puteti reincarca bateriile in timp
ce acestea sunt inca in produs, si niciodata
nu trebuie sa incercati sa facetj acest lucru.
Nu incercatj niciodata sa reincarcati baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata
suportul bateriei.
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BaxHa nHpopmauus 3a 6atepuute

Huvkora He nanonssaiTe €AHOBPEMEHHO
pasnuyHu TUnoBe batepumn N KombuHauua
OT cTapu 1 Hoeu BaTepun. BuHarn
n3BaxpaiTte batepunTe, ako U3nenmeTo
HAMa pAa ce U3rnons3sa NPoOAbNXUTENHO
BPEeMe N ako baTepunTe ca ce U3TOWNNN.
Hukora He nanonaeaiTe noBpeneHn
BaTtepun. ManonssainTe camo batepun ot
npenopbYBaHWA TUMN NN CHOTBETCTBALL Ha
Hero Tun. MNocTaeAlnTe BaTepunTe Taka, ye
MONIOCUTE Aa Ca Pa3MONOXEHN NPaBUNHO.
AkymynaTopHuTe batepun TpAabea pa ce
3apexnaT C MOAXOAALLO 3apexAaLlo
YCTPOWCTBO MOA HaA30Pa Ha Bb3PaCTHM.
BaTepunTte He Morat Aa ce 3apexAar,
AOKaTO Ca MOCTaBEHN B U3ASNMETO, 3aToBa
HUKOra He onuTeanTe Aa npasuTe TOBa.
Hvikora He onuTBainTe Aa 3apexapate
BaTepun, KOUTO He ca akyMynaToOpPHW.
Hukora He cBbP3BaNTe Ha KbCO KOHTAKTUTE
Ha oTAeneHueTo 3a batepuute.

Lv
Saglabajiet So brosuru, jo taja ir sniegta
svariga informacija.

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu,

ka ari vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izladéjusas vai ja
produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Lietojiet tikai
ieteicama tipa vai atbilstosa tipa baterijas.
levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Uzlad&jamu bateriju ladésanai izmantojiet
atbilsto$o bateriju ladétaju; uzlade javeic
pieauguso uzraudziba. Baterijas nevar uzladét
un nekad nedrikst méginat uzladét, kamer tas
ievietotas produkta. Nekad neméginiet uzladét
baterijas, kas nav uzladéjamas. Nepielaujiet
Tssavienojumu bateriju nodalfjuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiupi
patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui
ménguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota
patarei sellest vélja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult
ettendhtud tllpi voi nendega samavaarseid
patareisid. Pane patareid ménguasja sisse nii,
et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige.
Akusid tuleb laadida ainult neile ettenéhtud
akulaadija abil taiskasvanu jarelvalve all.
Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need on
ménguasja sees. Ara kunagi ptia nii teha. Ara
kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi
patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei
tohi tekkida luhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy,
taip pat su naujais elementais nenaudokite
seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesnj laikg
arba jei elementai iSseko, visuomet iSimkite
juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik rekomenduojamo
arba atitinkamo tipo elementus. Elementus
dekite atsizvelgdami j jy polisSkuma. Elementus
suaugusiesiems. Jokiu budu negalima, ir
niekuomet nebandykite, jkrauti elementy
nei$émus jy i§ gaminio. Niekada nebandykite
ikrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad
elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo
jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski
pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin. Urtin
uzun sure kullanilmayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri Grintn icinden c¢ikarin. Hicbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece
onerilen tipte piller ya da bunlarin dengi olan
piller kullanin. Pilleri kutuplari dogru konumda
olacak sekilde yerlestirin. Sarj edilebilen pilleri
dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin
denetiminde sarj edin. Sarj edilebilen pilleri,
pil Urinun igindeyken sarj edemezsiniz bunu
hicbir zaman yapmaya ¢alismayin. Hicbir
zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna
kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya
berlainan, atau mencampur baterai lama dan
baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak
akan digunakan untuk waktu lama atau jika
baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai
yang rusak. Gunakan jenis baterai yang
dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan
baterai dengan posisi kutub yang tepat.
Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan
charger baterai yang sesuai dan di bawah
pengawasan orang dewasa. Anda tidak dapat
mengisi ulang baterai saat masih terpasang
di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi
ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

Ms

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza
bersama-sama, atau gabungan bateri baharu
dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak
akan digunakan untuk tempoh masa yang
lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa.
Jangan guna bateri yang rosak. Hanya guna
jenis bateri yang disyorkan, atau jenis yang
berkaitan. Selitkan bateri supaya supaya
paksi berada pada kedudukan yang betul.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu
dicas semula menggunakan pengecas bateri
yang betul bawah pengawasan orang
dewasa. Anda tidak boleh mengecas bateri
semasa bateri masih berada pada produk,
dan anda jangan cuba berbuat demikian.
Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan
pintas litar pemegang bateri.

17
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Protect the environment by not disposing of this product with your household waste (2012/19/EU). Check with your local authority for recycling advice and facilities.
Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem Hausmiill (2012/19/EU). Informationen zu Recycling-Mdglichkeiten erhalten Sie bei den
ortlichen Behorden.
Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers (Directive européenne 2012/19/UE). Contactez les autorités locales pour obtenir des
informations sur le recyclage et connaitre les points de collecte.
Proteggi 'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici (2012/19/UE). Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle proprie
autorita locali.
Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg (2012/19/EU). Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.
Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos domésticos (2012/19/UE). Solicite a su autoridad local consejos e informacion sobre
instalaciones de reciclado.
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet (2012/19/EU). Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.
Studlid ad verndun umhverfis med pvi ad farga pessari voru ekki med heimilissorpi (2012/19/ESB). Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja stadaryfirvéldum.
Tama tuote on havitettava ympaéristdnsuojelun vuoksi asianmukaisesti talousjatteista erillaan (2012/19/EU). Tietoja kerdyspisteiden sijainnista saa kunnan tai kaupungin
teknisesta virastosta.
Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall (2012/19/EU). Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.
Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet (2012/19/EU). Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner.
Proteja 0 ambiente n&o eliminando este produto com o seu lixo doméstico (2012/19/UE). Consulte as autoridades locais para informacéo sobre reciclagem e sistemas de recolha.
Mpootatéyte to mepiBdAlov. Mnv metdte autd To mPoidv padi pe Ta ouvnOiopéva olkiakd amoppippata (2012/19/EE). EMKOWWVACTE HE TIG TOTIKEG APXEG OXETIKA Pe OCUMBOUAEG Kal
£YKATAOTACEIG AVAKUKAWONG.
RIBRED D AKRIIRESHEIFRNTID L TLEEWR012N19/EV), U A 7)VICEIT BIERPHERRIC DL TE BEE VL DA BREIC BBV EhE (EELY,
EERIPIE, BEAT RS RESIR—REEFLIE cornory). S EE S hEX IR, T REIBORTES ISR
2 258 flofl o] MES YE|7|S 0 A HE[X| OHAI2(2012/19/EV). MEE Yf H AlHEof 2hsh Art2 SIX| 2] =0 E2[5HAI=.
3awmianTte oKpyxatollyto CPeay, He YTUNMINPYITE 3TOT MPOAYKT BMECTE C BbIToBbIM MycopoMm (anpekTusa 2012/19/EU). OCBEAOMUTECH Y MECTHbIX OPraHOB BNAGCTW O
npasrinax BTOPVUYHOM NepepaboTku 1 yTUNN3aLnM TaK/X OTXOAOB.
Chrori srodowisko — nie wyrzucaj tego produktu razem z odpadami z gospodarstwa domowego (2012/19/EU). W celu uzyskania informaciji dotyczacych recyklingu i miejsc
sktadowania zuzytego sprzetu nalezy sie skontaktowac z lokalnymi wtadzami.
Nevyhazuijte tento produkt do domaciho odpadu, chrarite Zivotni prostiedi (2012/19/EU). Zjistéte si prosim u mistnich ufadi moznosti recyklace a dostupna zafizeni.
Nevyhadzujte tento produkt do doméaceho odpadu, chrérite zivotné prostredie (2012/19/EU). Zistite si prosim na miestnych turadoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.
Kérnyezetét dvja, ha ettdl a terméktsl nem a haztartasi hulladékkal egyiitt valik meg (2012/19/EU). Erdeklédjék a lakdhelyéhez kozel esé hatdsagnal az djrahasznositdas médjardl
és lehetéségeirdl.
[\OMOMOXITb 3aXUCTUTK AOBKINNA: HE YTUNI3yITE Liel BUPI6 pa3om i3 nobyTosum cmiTTam (2012/19/EU). BkasiBku 3 yTunisaLii Ta BIAOMOCTI MPO NyHKTW MpUitoMy 3ACYITE B
MICLIEBMX KOMMETEHTHUX OpraHis.
Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s kuéanskim otpadom (2012/19/EU). Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.
3aWTUTUTE XMBOTHY CPEANHY Tako WTo HeheTe oanaraTu oBaj Npon3BoA ca KyhHum otnanom (2012/19/EU). O6paTute ce nokanHoj osnawheHoj cnyxbu aa bucte aobunm
caBeTe O PeLMKnMpatby 1 casHanm o 0bjeKTMa 3a PeLvKnaxy.
3awTnTETE ja OKONMHATA Taka LWTO HEMa Aa C& OCNOBOAUTE OA MPOM3BOAOT CO AOMAWHKOT oTnaa (2012/19/EY). KoHCynTvpajTe ce Co NoKanHUTE BNacTv 3a Aa AO3HaeTe 3a
coBeTUuTe 1 0bjeKTUTe 3a PEeLMKNMpatbe.
Zascitite okolje! Okolje varuijte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU). Pri krajevni upravi preverite, kak$ne moznosti in kateri obrati za
recikliranje obstajajo v vasi okolici.
Protejati mediul inconjurator si nu vé& debarasati de acest produs impreuna cu deseurile menajere (2012/19/UE). Consultatj autoritatile locale pentru indrumari si facilitati
de reciclare.
3awmTeTe OKONHATa CPEAa U HE U3XBBPNANTE TO3W MPOAYKT 3aeAHO ¢ BruToBUTE cv oTnaabLm (2012/19/EC). CBbPXETE Ce C MECTHUTE BNACTU OTHOCHO CbBETU U CLOPBXEHNA
3a peuvknvpaHe.
Lai saudzétu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopé ar sadzives atkritumiem (2012/19/ES). Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.
Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejéatmetega (2012/19/EL). Nduandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertostlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.
Saugokite aplinka: neiSmeskite $io produkto su buitineémis atliekomis (2012/19/ES). Patarimu, kaip ir kur rasiuoti Siuksles, teiraukités vietos valdzios jstaigose.
Bu triind, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun (2012/19/EU). Geri déntisiim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim kurun.

(2012/19/EV) e Jguanld duldf dlalidl jdiiwl dutiall clald g maill 1is g0 palsll pac Gopb e dindl dolos> 6 ol ple Joasld dldf bl b
Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah tangga Anda (2012/19/EU). Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas
daur ulang.
Lindungi persekitaran dengan tidak melupuskan produk ini bersama dengan sisa isi rumah anda (2012/19/EU).Rujuk pihak berkuasa tempatan anda bagi nasihat dan
kemudahan kitar semula.
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AVestas wind power plant can be up
and running in less than 12 months,
defying the longer lead times
invalved with conventional fuels.
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+1,900 households can be powered every year,
in Eurape with only one V90-2.0 MW™
Vestas wind turbine,

69



;EE
44

[— 5 =
e - - — a
' o = —m, ——tr -

\ Lelalatalatal | Lala Al P, Lalalal il A t:l-"."_".ﬁl{'-!'.'_i.'.ﬂ".' A e O O e Ll

LaL il atelrl -1 nf—'l_‘il_-:m.ﬂ'npnrnrrr!:"r\crt’t’fmﬂrrmﬂr’r‘!’l’m!‘m




7



72









A single Vestas wind turbine will generate
around 25 to 50 times more energy
than it uses in its entire lifecycle.
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The nacelle within the mode/
contains a generator to convert
the energy captured by the blades
to electricity.
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The average speed of the tip
of a turbine blade is 50 km/h.
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The large spruce tree in this
model is made of sustainably
sourced plant-based plastic.
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+80,000 tons of C0, can be saved every year T
in Eurgpe with only one Vi12-3.45 MIW® Ves-

tas wind turbine, equivalent to the carbon jﬁ
(1}

consumption of 5 million trees.
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Terms & Conditions apply

GEWINNE

Erzéhle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die du mit
diesem LEGO® Set gemacht hast, und
sichere dir die Chance auf einen coolen
LEGO Preis!

Es gelten die Teilnahmebedingungen

GAGNE

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques commentaires
sur ce produit LEGO® pour avoir une
chance de gagner un prix LEGO !

Voir Conditions Générales

GANA

Visita
www.LEGO.com/productfeedback

y envianos tu opinion acerca de este

set LEGO®. jParticiparas en el sorteo
de un premio LEGO!
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Mepetian no ccuinke
www.LEGO.com/productfeedback

OTBETb BCEr0 Ha HECKONbKO BOMPOCOB
06 aTom Habope LEGO®, u y Tebs rosa-
BUTCA L&HC BbINrpaTh 3aMeqaTenbHbIv
rpu3 oT komnarm LEGO.
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